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Der Text der 28. Ausgabe ändert sich gegenüber der 27. Ausgabe an folgenden Stellen: 

ECM/NA     NA27 

Jak1, 20 οὐ  κατεργάζεται.    ouvk evrga,zetai 
 
Jk2, 3  ἢ  κάθου ἐκεῖ        evkei/ h' ka,qou      

Jk2, 4 καὶ οὐ διεκρίθητε    οὐ διεκρίθητε 

Jk2, 15 λειπόµενοι ὦσιν    λειπόµενοι 

Jk4, 10 τοῦ κυρίου     κυρίου 

1P1, 6 λυπηθέντας     λυπηθέντeς 
 

1P1, 16 -      ὅτι  
             -     eimi 
1P2, 5 -      τώ 
 

1P2, 25 ἀλλ’     ἀλλ’a 

 

1P4, 16 µέρει .      onomati 
 

1P5, 1 τοὺς      ouvn  

 

1P5, 9 -      τώ 

 

1P5, 10 -     IEsou 

 

2P2, 6 ἀσεβεῖν     ἀσεβεsῖν   

 

2P2, 11  κυρίῳ      kuriou 
 

2P2, 15 καταλιπόντες    καταλeιπόντες 
 

2P2, 18 ὄντως     oligoς 
 

2P2, 20 -     ηµών 
 

2P3, 6 δι’ ὃν      δι’ ὃώ 

 

2P3, 10 οὐχ εὑρεθήσεται.   εὑρεθήσεται 
 

2P3, 16  

ταῖς ἐπιστολαῖς     ἐπιστολαῖς 
στεβλώσουσιν     στρεβούσιν 
 

2P3, 18 -     αµεν 

 

1J1, 7 -      δε 
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1J3, 7 Παιδία     Tεκνια 

1J5, 10  

ἐν αὐτῷ       ἐν έαὐτῷ 

 

1J5, 18 ἑαυτὸν      αυτὸν 
 

2J, 5  

γράφων σοι καινὴν     καινὴν γράφων σοι 
 

2J, 12  

ᾖ πεπληρωµένη.    πεπληρωµένη. ᾖ 

 

3J, 4  

ἀληθείᾳ       τη ἀληθείᾳ  

 

JD5  

ἅπαξ πάντα ὅτι Iesous     πάντα ὅτι κύριος   ἅπαξ 
 

JD18 -      ὅτι  
        -      τoύ  

 

 




